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“We see design as an expression of the 
way we live today. The Haven Collection 
celebrates the increasing fluidity between 
our work and our home life.”
 
« Nous voyons le Design comme 
l’expression de notre mode de vie actuel. 
La collection Haven met en avant la facilité 
avec laquelle nous passons de notre vie de 
bureau à celle de la maison ».
 
“Wij zien design als een uiting van onze 
huidige leefstijl. De Haven Collectie 
is representatief voor de toenemende 
verwevenheid tussen ons werk- en 
priveleven”.

”Wir betrachten Design als Ausdruck 
modernen Wohnens. Die Haven Kollektion 
repräsentiert dabei den zunehmend 
fließenden Übergang zwischen 
Arbeitswelt und Zuhause.“

COVER  | COUVERTURE  | COVER  | BEDECKUNG:  IDENTITY  (5T284) IN GREIGE (35516)
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Haven brings the 
feeling of home

	 Haven transpose le 
sentiment de cocon 
du foyer dans tous les 
endroits où nous 
nous rendons.

FR NL DE	 Haven geeft je een 
thuis-gevoel aan alle 
plaatsen dat het leven je 
brengt.

	 Haven verleiht 
jedem Raum eine 
ganz besondere 
Wohlfühlatmosphäre.
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to all the places 
life takes us.

The Haven Collection draws inspiration from the qualities 
we associate with home. Comfort, well-being, warmth, 

softness and a profound sense of place. 

Les qualités que nous associons avec “la maison”, notre 
foyer, telles que le confort, le bien-être, la chaleur, la 

douceur et la recherche du sens profond d’un lieu, ont 
servi d’inspiration pour créer la collection Haven.

De bron van inspiratie voor de Haven Collectie ligt in 
de gevoelens die we associeren met ons huis. Comfort, 

warmte, zachtheid, een goed gevoel en een sterke 
plaats-bewustzijn. 

Die Haven Kollektion bietet alles, was wir mit einem 
guten Wohngefühl verbinden. Komfort, Behaglichkeit, 
Wärme, Weichheit und das Gefühl, zu Hause zu sein. 
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Un lieu d’accueil.
Les motifs sont discrets et variés comme un très beau 
tapis précieux. Les styles Familiar, Honest et Identity 

renforcent le caractère de cette collection et mettent en 
avant l’attachement à l’esprit de la maison, au foyer.

Een plaats waar je 
verwelkomt wordt.

Patronen zijn ingetogen en veelzijdig, net als een 
geliefd en gekoesterd tapijt. De stijlen Familiar, Honest 
en Identity vertegenwoordigen de inspiratie van textiel 

en emotionele verbondenheid met thuis.

Ein Ort, an dem man sich 
willkommen fühlt.

Die Stile Familiar, Honest und Identity zeichnen sich 
durch vielseitige, unaufdringliche Muster aus, die an 

einen geliebten alten Teppich erinnern. So stellt die 
Kollektion einen emotionalen Bezug zu Zuhause her.

A place to 
be welcomed.

Patterns are understated and versatile just like a well 
loved and treasured rug. Styles Familiar, Honest and 

Identity embody the Collection’s textile inspiration and 
emotional connection to home.

HONEST  (5T283) AND FAMILIAR (5T285) IN R AINSTORM (35535) AND MINT (35327 )



Un lieu d’inspiration.
En estompant la frontière entre l’espace de vie privée 
et l’espace tertiaire, Haven traduit   de façon nuancée 

nos modes de vie d’aujourd’hui : se sentir comme chez 
vous  dans tous les endroits où votre créativité et 

votre passion vous mènent. 

Fabriqués au Royaume-Uni pour le Royaume-Uni, 
l’Europe, le Moyen-Orient et l’Afrique. 

Een plek waar je je laat inspireren.
Doordat het verschil tussen residentiele en 

commerciele ruimtes afneemt, neemt Haven een meer 
genuanceerde opvatting op met betrekking to onze 

huidige levensstijl - zich thuis voelen, ongeacht waar 
onze creativiteit en passie ons heen brengen

Geproduceerd in het VK voor de de Europese, 
Afrikaanse market en het Midden-Oosten.

Ein Ort, der inspiriert.
Haven verwischt die Grenzen zwischen Wohnen und 

Arbeiten, denn Zuhause ist überall dort, wohin uns 
Kreativität und Leidenschaft führen.

Hergestellt in Großbritannien für den Vertrieb in 
Großbritannien, Europa, dem Nahen Osten und Afrika.

A place to be inspired.
By blurring distinctions between domestic and 

commercial space, Haven embraces a more nuanced 
understanding of the way we live today - finding home 

wherever our creativity and passion take us.

Manufactured in the UK for the UK, European, 
Middle East and African markets.

FAMILIAR  (5T285) IN GREIGE (35516)
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Un lieu de connexion.
La palette de 12 couleurs de la collection, se compose 

d’un mélange coloris neutres raffinés tels 
que apricot, mint, ivy et rosewood. 

Een plaats waar je in contact
 komt met elkaar.

Het kleurenpallet van deze collectie combineert 
12 verfijnde neutrale tinten met kleuren als abrikoos, 

mintgroen en palissander.

Ein Ort, der verwet.
Die attraktive Farbpalette der Kollektion umfasst 

12 Nuancen und vereint edle neutrale Töne mit Farben 
wie Apricot, Mint, Ivy und Rosewood.

9

A place to connect.
The Collection’s inviting 12-colour palette blends 

sophisticated neutrals with colourways which include 
apricot, mint, ivy and rosewood.

FAMILIAR (5T285) IN GOLDEN (35210) AND GREIGE (35516)
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HONEST  ( 5T2 8 3 )  IN ROSEWOOD (35870)

Un lieu  de réflexion.
Haven par son design et sa structure,  évoque des 

textures souples rappelant celles d’un pull dans lequel 
on aime se blottir ou celles d’un tissu bien douillet.

Een plek waar je in gedachten 
kunt verzinke.

Het design en de constructie roept het idee op van een 
lievelingstrui of een elegant gewoven stof.

Ein Ort zum Wohlfühlen.
Design und Form erinnern an die geschmeidige Textur 

eines Lieblingspullovers oder eines feinen Gewebes.

A place to ponder.
In design and construction, Haven evokes 
the supple textures of a favourite sweater 

or graceful woven fabric.



A place to dream.
We shape our places and our places shape us. Haven 

represents a timeless classic for designers to draw 
inspiration from for beautiful flooring designs. 

Un lieu d’évasion.
Nous façonnons nos espaces et nos espaces nous 

façonnent. Haven est un classique intemporel 
qui inspirent les designers pour créer de 

magnifiques calepinages.

Een plek waar je kunt dromen.
Wij vormen onze omgeving en onze omgeving vormt 
ons. Haven is een tijdloze klassieker waar designers 

inspiratie uit kunnen halen voor het maken van 
prachtige vloerontwerpen.

Ein Ort zum Träumen.
Wir formen unsere Umgebung und unsere Umgebung 
formt uns. Haven bietet zeitlose, klassische Designs, 

die zur Gestaltung ästhetischer Fußböden inspirieren.

IDENTIT Y (5T284) IN OVERDYE (35496 )
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INLET LVT  (1026V) IN COARSE (26595) AND FAMILIAR (5T285) IN OVERDYE (35496)



A place to gather.
When installed together, Haven Collection carpet tile is 

designed to sit seamlessly with our 5 mm Loose lay Vinyl 
Tile (LVT). No transition strips are needed.

This feature provides the perfect solution for multi-use 
spaces that require different materials in close proximity.

Un lieu de rassemblement.
Nos dalles de moquette de la collection Haven sont 

conçues pour pouvoir s’installer parfaitement, sans 
profilés de jonctions avec nos collections LVT de 5 mm.

Elles permettent ainsi d’offrir une solution parfaite 
pour les espaces avec plusieurs usages nécessitant 

différents matériaux. 

Een plek waar je samenkomt.
De Haven Collectie is dusdanig ontworpen zodat het 
perfect geinstalleerd kan worden in combinatie met 
5mm PVC vloeren zonder zichtbare randen. Er zijn 

geen overgangsprofielen nodig. 

Dit is de perfecte oplossing voor multifunctionele 
ruimtes waarin verschillende materialen naast elkaar 

nodig zijn.

Ein Ort, wo 
man zusammenkommt.

Die Teppichfliesen der Haven Kollektion lassen sich 
nahtlos an unsere 5 mm Luxury Vinyl Tiles (LVT) 

anlegen. Übergangsstreifen sind nicht erforderlich.

Damit bietet Haven die perfekte Lösung für vielfältig 
genutzte Räume, in denen unterschiedliche Materialien 

auf engem Raum verarbeitet werden müssen.
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INLET LVT  (1026V) IN COARSE (26595) AND FAMILIAR (5T285) IN OVERDYE (35496)



HONEST  (5T283) IN ROSEWOOD (35870)
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“Haven establishes a genuine sense of 
place, intimately tied to the textures, 
scale and comforting qualities we 
associate with home.”

« Haven crée une véritable atmosphère 
de cocon. Elle est intimement liée 
aux textures, aux proportions et aux 
qualités que nous associons à l’esprit 
chaleureux du foyer ».

“Haven creëert de juiste sfeer, op 
de juiste plek, nauw verbonden met 
de texturen, omvang en fijne dingen 
waardoor je je thuis voelt.”

”Haven vermittelt echtes Wohngefühl 
durch Komfort, Texturen, und Formen, 
die wir mit Zuhause verbinden.“

Alyssa Gagnon  
DESIGNER, L IFEST YLE STUDIO
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FAMILIAR

5T285   |   T ILE  |   25 cm × 100 cm  |   ASHL AR  |   RECOUVREMENT  |   ASHL AR  |   R ICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ

SHOWN IN 15 T ILE GRID IN R A INSTORM (35535)  |   AFF ICHÉ EN 15 DALLE UNIQUE EN R A INSTORM  |  
WEERGEGE VEN IN 15 ENKELE TEGEL IN R A INSTORM  |   GE ZEIGT IN 15 E INZELNE FL IESE IN R A INSTORM
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HONEST

5T283   |   T ILE  |   25 cm × 100 cm  |   ASHL AR  |   RECOUVREMENT  |   ASHL AR  |   R ICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ

SHOWN IN 15 T ILE GRID IN R A INSTORM (35535)  |   AFF ICHÉ EN 15 DALLE UNIQUE EN R A INSTORM  |  
WEERGEGE VEN IN 15 ENKELE TEGEL IN R A INSTORM  |   GE ZEIGT IN 15 E INZELNE FL IESE IN R A INSTORM
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IDENTIT Y

5T284   |   T ILE  |   25 cm × 100 cm  |   ASHL AR  |   RECOUVREMENT  |   ASHL AR  |   R ICHTUNGSGLEICH MIT VERSATZ

SHOWN IN 15 T ILE GRID IN R A INSTORM (35535)  |   AFF ICHÉ EN 15 DALLE UNIQUE EN R A INSTORM  |  
WEERGEGE VEN IN 15 ENKELE TEGEL IN R A INSTORM  |   GE ZEIGT IN 15 E INZELNE FL IESE IN R A INSTORM



35516

All 12 colourways below shown in Honest  |   Douze coloris ci-dessous il lustrés dans Honest  |  
Twaalf kleuren hieronder weergegeven in Honest  |   Zwölf Farben unten in Honest gezeigt.

APRICOT

GREIGE

R AINSTORM

ESPRESSO

IV Y

R AVEN

FOG

MINT

ROSEWOOD

GOLDEN

OVERDYE

TRUFFLE

35675

35535

35585

35375

35505

35518

35327

35870

35210

35496

35760

Colour Palette
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LRV: Light Reflectance Values |
Indice de réflexion lumineuse | Licht Reflectie Waarde | Lichtreflexionswerts

LRV table explained	 	

Industry guidance and regulations highlight the need for 

certain surfaces and features to contrast visually with their 

surroundings. Provision to assist special needs, including the 

visually impaired, is critical in building interiors.

The interplay of light and colour needs to be considered in 

this respect and Light Reflectance Value (LRV) testing is of 

importance to designers and building owners. Areas of particular 

interest which relate to flooring, and can be found in any building 

are:

	 l	 Wall to ceiling and wall to floor junctions;

	 l	 Exposed edges of sloping floors;

	 l	 Seating and its surroundings; and

	 l	 Stair nosings.

LRVs for Haven are outlined in the table.

Tableau explicatif de l’indice LRV
Les directives et réglementations de l’industrie soulignent 

la nécessité pour certaines surfaces et caractéristiques 

de contraster visuellement avec leur environnement. Des 

dispositifs visant à aider les personnes ayant des besoins 

particuliers, notamment les personnes ayant des déficience 

visuelles, sont impératifs à l’intérieur des bâtiments. 

L’interaction de la lumière et de la couleur doit être prise en 

considération à cet égard. C’est pourquoi, les tests concernant 

la LRV (Light reflectance value / Valeur de

réflexion de la lumière) sont importants pour les designers 

et propriétaires de bâtiments. Les zones principalement 

concernées, liées aux revêtements de sol et se trouvant dans 

tout type de bâtiments sont:

	 l	 Les jonctions entre mur et plafond et entre mur et sol;

	 l	 Les rebords visibles et inclinés des sols;

	 l	 Les espaces avec places assises leur environnement;

	 l	 Les nez de marche.

Les LRV pour Haven sont listées dans le tableau.

Uitleg LRV-tabel	 	 		

In de richtlijnen en voorschriften van de industrie wordt 

gewezen de verplichting om bepaalde oppervlakken en 

eigenschappen visueel te laten contrasteren met hun 

omgeving. Voorzieningen voor mensen met speciale 

behoeften, waaronder slechtzienden, zijn van cruciaal 

belang voor de inrichting van een gebouw. Interactie tussen 

licht en kleur moet in dit opzicht in overweging worden 

genomen en ontwerpers en gebouweigenaren moeten de 

lichtreflectiewaarde testen. Gebieden van bijzonder belang 

die betrekking hebben op vloeren en die in elk gebouw 

voorkomen:

	 l	 Overgangen tussen muur en plafond en muur en vloer;

	 l	 Open randen van schuine vloeren;

	 l	 Zitplaatsen en de ruimte rondom de zitplaatsen; en

	 l	 Trapneuzen.

Lichtreflectiewaarden voor Haven u in de tabel.

Erklärung der LRV-Tabelle	
Die Branchenrichtlinien und -vorschriften betonen die 

Notwendigkeit eines Kontrasts, zwischen bestimmten 

Oberflächen und Einrichtungsgegenständen mit ihrer 

Umgebung. Die Bereitstellung von Unterstützung bei 

besonderen Bedürfnissen, einschließlich Sehbehinderter, ist für 

das Gebäudeinnere von entscheidender Bedeutung. Dabei ist 

das Zusammenspiel von Licht und Farbe zu berücksichtigen, 

und die Prüfung des Lichtreflexionswerts (LRV) ist für Planer 

und Gebäudeeigentümer wichtig. In jedem Gebäude gibt es 

Bereiche von besonderer Bedeutung beim Bodenbelag, 	

wie z. B.: 

	 l	 Wand-Decken und Wand-Boden-Anschluss;

	 l	 Freiliegende Ränder bei Schrägböden;

	 l	 Sitzplätze und Umgebung; und

	 l	 Treppenkanten.

Die LRV für Haven sind in der Tabelle.
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familiar

honest

identity
	

colour name 		  colour number 	 LRV
Nom de la couleur	 	 Numéro de la couleur
Kleurnaam		  Kleurnummer
Farbbezeichnung		  Farbnummer

golden		  35210	 29.7
mint		  35327	 21.8
ivy		  35375	 15.7
overdye		  35496	 8.0
raven		  35505	 8.1
greige 		  35516	 36.9
fog		  35518	 15.6
rainstorm		  35535	 15.9
espresso		  35585	 10.7
apricot		  35675	 19.4
truffle	 	 35760	 12.3
rosewood		  35870	 14.2

golden		  35210	 29.6
mint		  35327	 21.1
ivy		  35375	 14.8
overdye		  35496	 9.0
raven		  35505	 7.6
greige		  35516	 33.3
fog		  35518	 16.8
rainstorm		  35535	 15.2
espresso		  35585	 9.6
apricot		  35675	 17.2
truffle	 	 35760	 14.0
rosewood		  35870	 17.1

golden		  35210	 23.3
mint		  35327	 17.9
ivy		  35375	 15.4
overdye		  35496	 11.4
raven		  35505	 8.4
greige		  35516	 32.5
fog		  35518	 18.8
rainstorm		  35535	 14.9
espresso		  35585	 10.9
apricot		  35675	 18.9
truffle	 	 35760	 12.5
rosewood		  35870	 20.0

identity



Made in the UK

Carpet tiles manufactured in the UK using 

Shaw Contract performance engineered 

fibre eco solution Q® nylon and 

TaskWorx® backing.

Fabriqués au Royaume-Uni

Les dalles de moquette sont fabriquées 

au Royaume-Uni utilisant la fibre de haute 

performance, confectionnée par Shaw 

Contract Nylon et eco solution Q® 

sous-couches TaskWorx®.

Vervaardig in het VK 

Tapijttegels die in het Verenigd Koninkrijk 

zijn vervaardigd met hoogwaardig 

eco solution Q®-nylonvezels van Shaw 

Contract en TaskWorx® backing.

Made in the EU

Die Teppichfliesen werden in Großbritannien 

unter Verwendung des hochwertigen Garns 

eco solution Q® Nylon und dem 

TaskWorx® Rücken aus eigener 

Herstellung gefertigt.

Fit for purpose

Meets the needs of building owners 

and occupiers for occupant and 

acoustic comfort.

Adaptés aux besoins

Répond au confort d’utilisation et au 

confort acoustique, recherchés par les 

propriétaires et occupants d’immeubles 

de bureau.

Geschikt voor het beoogde doel

Voldoet aan de behoeften van 

eigenaren en gebruikers van gebouwen 

op het gebied van en akoestisch 

comfort.

Betriebsbereit

Entspricht den Bedürfnissen der 

Gebäudeeigentümer und Nutzer beim 

Nutz und Akustikkomfort.

Added value

Competitively-priced with no compromise on 

quality - so you can add value for your client.

Le PLUS produit

Des prix compétitifs sans faire aucune 

concession sur la qualité -

un avantage pour votre client.

Toegevoegde waarde

Concurrerende prijzen zonder in te 

boeten op kwaliteit, zodat u waarde kunt 

toevoegen voor uw klant. 

Mehrwert

Wettbewerbsfähige Preise ohne 

Kompromisse bei der Qualität - so können 

Sie den Mehrwert für Ihre Kunden steigern.

25

CREDITS
COVER RADIAL PALOMA COFFEE TABLE BY LUTECA PAGE 2-3 LOW BACK ARMADA ARMCHAIR BY MOROSO, BERGBOMS BRASS DOMED FLOOR LAMP FROM LAWTON MULL, RADIAL 
PALOMA COFFEE TABLE AND AIR SOFA BY LUTECA PAGE 4-5 EUGENIO CHAIRS BY LUTECA, PIN COAT TREE BY KOLEKSIYON PAGE 6-7 WHITE SACHET CHAIRS BY DAVIS, JOHANNES JOOG 
SCULPTURE FROM WEINBERG MODERN PAGE 8-9 BAUHAUS COCKTAIL TABLES FROM DEMIURGE, GABRIELA VALENZUELA HIRSCH FLOOR LAMP FROM REGENERATION PAGE 10 FRANCK 
CHARTRAIN NESTING TABLES FROM MAISON GERARD PAGE 14-15 VINTAGE BLACK LEATHER SPIDER LOUNGE FROM LAWTON MULL

CRÉDITS

EN COUVERTURE TABLE BASSE RADIALE PALOMA PAR LUTECA PAGE 2-3 FAUTEUIL À DOSSIER BAS ARMADA PAR MOROSO, LAMPADAIRE BERGBOMS À DÔME EN LAITON DE LAWTON 
MULL, TABLE BASSE RADIALE PALOMA ET CANAPÉ AIR PAR LUTECA PAGE 4-5 EUGENIO CHAISES PAR LUTECA, PORTEMANTEAU À ÉPINGLES PAR KOLEKSIYON PAGE 6-7 CHAISES SACHET 
BLANCHES PAR DAVIS, SCULPTURE  JOHANNES JOOG DE WEINBERG MODERN PAGE 8-9 TABLES DE COCKTAIL BAUHAUS DE DEMIURGE, LAMPADAIRE GABRIELA VALENZUELA HIRSCHDE 
REGENERATION PAGE 10 TABLES GIGOGNES FRANCK CHARTRAIN DE MAISON GÉRARD PAGE 14-15  SALON ARAIGNÉE EN CUIR NOIR VINTAGE DE LAWTON MULL

CREDITS

COVER RADIALE PALOMA SALONTAFEL VAN LUTECA BLADZIJDE 2-3 ARMADA FAUTEUIL MET LAGE RUG VAN MOROSO, BERGBOMS KOEPELVORMIGE VLOERLAMP VAN MESSING VAN 
LAWTON MULL, RADIALE PALOMA SALONTAFEL EN AIR SOFA VAN LUTECA BLADZIJDE 4-5 EUGENIO STOELEN VAN LUTECA, PIN COAT TREE KAPSTOK VAN KOLEKSIYON BLADZIJDE 
6-7 WITTE SACHET STOELEN VAN DAVIS, JOHANNES HOOG SCULPTUUR VAN WEINBERG MODERN BLADZIJDE BAUHAUS COCKTAIL TAFELS VAN DEMIURGE, GABRIELA VALENZUELA 
HIRSCH VLOERLAMP VAN REGENERATION PAGE 10 FRANCK CHARTRAIN BIJZETTAFELS VAN MAISON GERARD BLADZIJDE 14-15 VINTAGE ZWART LEDEREN SPIDER LOUNGESTOEL 
VAN LAWTON MULL

QUELLENANGABEN

BEDECKUNG RADIAL PALOMA COUCHTISCH VON LUTECA SEITE 2-3 ARMADA SESSEL MIT NIEDRIGEM RÜCKEN VON MOROSO, BERGBOMS GEWÖLBTE STEHLEUCHTE AUS MESSING 
VON LAWTON MULL, RADIAL PALOMA COFFEE TISCH UND AIR COUCH VON LUTECA SEITE 4-5 EUGENIO STÜHLE VON LUTECA, GARDEROBENSTÄNDER VON KOLEKSIYON SEITE 6-7 
WEISSE SACHET SESSEL VON DAVIS, JOHANNES JOOG SKULPTUR VON WEINBERG MODERN SEITE 8-9 BAUHAUS COCKTAIL TISCHE VON DEMIURGE, GABRIELA VALENZUELA HIRSCH 
STEHLAMPE VON REGENERATION SEITE 10 FRANCK CHARTRAIN SATZTISCHE VON MAISON GERARD SEITE 14-15 SPIDER LOUNGE IN SCHWARZEM VINTAGE-LEDER VON LAWTON MULL



All information is correct at time of printing. This carpet is manufactured and sold for floor covering use only. Chair pads are recommended under office chairs with roller casters in order to protect appearance retention and to avoid premature wear. Walk off tiles 
are recommended at building entrances. As with all carpets, colours are subject to dye lot variations. Shading is the results of pile distortion and often is described as “watermarking”. This does not constitute a manufacturing defect. To meet warranty requirements, 
approved adhesives and seam sealers must be used for glue-down application, consult shawcontract.com for more information. This carpet is an exclusive design and may not be duplicated in any manner. Use of this design in the creation of another carpet design 
is also strictly prohibited. Specifications are subject to nominal manufacturing variances. Material supply and/or manufacturing processes may necessitate specification changes without notice. Visit shawcontract.com/testing for more information. 
Toutes les informations sont correctes au moment de l'impression. Cette moquette est fabriquée et vendue uniquement dans le cadre d’un usage de revêtement de sol. Il est recommandé d’installer des patins de protection sous les roulettes des chaises de bureaux 
afin de conserver l’apparence initiale de la moquette et d’éviter son usure prématurée. Il est recommandé d’utiliser des tapis d’accueil à l’entrée des bâtiments. Comme pour toute moquette, les couleurs peuvent varier suivant les bains. Les nuances sont dues à la 
déformation du velours ; on parle souvent de « filigrane ». Elles ne constituent pas un défaut de fabrication. Afin de répondre aux exigences de la garantie pour une installation en version collée, veuillez utiliser des adhésifs et produits pour joints approuvés. Consultez 
shawcontract.com. Cette moquette est un design exclusif et ne doit en aucun cas être dupliquée. L’utilisation de ce design pour la création d’un autre modèle de moquette est également strictement interdite. Les caractéristiques sont sujettes à de faibles écarts de 
fabrication. L’approvisionnement des matériaux et/ou les procédés de fabrication peuvent nécessiter des modifications de caractéristiques sans avertissement. Pour plus d’informations, veuillez vous rendre sur shawcontract.com/testing
Alle informatie is correct op het moment van afdrukken. Dit tapijt wordt uitsluitend geproduceerd en verkocht voor gebruik als vloerbedekking. Geadviseerd wordt om onder bureaustoelen stoelonderleggers te gebruiken voor behoud van het uiterlijk en om voortijdige 
slijtage te voorkomen. Geadviseerd wordt schoonloopmatten bij de ingang van gebouwen te leggen. Zoals bij alle tapijten zijn ook hier de kleuren onderhevig aan variaties in de verfstoffen. Kleurverschillen ontstaan door vleugverschillen en worden vaak omschreven 
als “watermerk”. Dit is geen fabricagefout. Voor de garantie moet er bij het leggen gebruik worden gemaakt van goedgekeurde lijm en tapijttape. Ga naar shawcontract.com voor meer informatie. Dit tapijt is een exclusief ontwerp en mag op geen enkele wijze 
worden gedupliceerd. Het is eveneens ten strengste verboden gebruik te maken van dit ontwerp bij een ander tapijtontwerpen. Specificaties zijn onderhevig aan nominale afwijkingen in het productieproces. Specificaties voor de levering van materialen en/of 
productieprocessen kunnen indien nodig zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Ga naar shawcontract.com/testing voor meer informatie. 		
Alle Angaben sind zum Zeitpunkt der Drucklegung korrekt. Dieser Teppich wird nur für den Gebrauch als Bodenbelag in Innenräumen hergestellt und verkauft. Unter Bürostühlen mit Rollen werden Stuhlunterlagen empfohlen, um das Aussehen lange zu erhalten und 
vorzeitigen Verschleiß zu vermeiden. An Gebäudeeingängen werden Eingangsmatten empfohlen. Wie bei allen Teppichen unterliegen die Farben den Schwankungen in Farbchargen. Die Schattierungen (sogenanntes “Shading”) sind die Folge von Florverwerfungen 
und werden oft als “Wasserflecken” beschrieben. Dabei handelt es sich nicht um einen Herstellungsfehler. Um die Garantieanforderungen zu erfüllen, müssen für die Verklebung zugelassene Klebstoffe und Nahtkleber verwendet werden, weitere Informationen finden 
Sie unter shawcontract.com. Dieser Teppich ist ein exklusives Design und darf auf keinerlei Weise kopiert werden. Die Verwendung dieses Designs bei der Erstellung eines anderen Teppichdesigns ist ebenfalls strengstens verboten. Die Spezifikationen unterliegen 
den nominalen Fertigungsschwankungen. Materialversorgungs- und/oder Fertigungsprozesse können ohne Vorankündigung zu Spezifikationsänderungen führen. Weitere Informationen finden Sie unter shawcontract.com/testing	
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specifications
style name: 
Nom du style | Stijlnaam | Stilname:		  familiar 	 honest 	 identity 

style number:
Numéro du style | Stijlnummer | Stilnummer:		  5T285	 5T283	 5T284

product type: 
Type de produit | Producttype | Produkttyp:		  carpet tile  | Dalles de moquette | Tapijttegels | Teppichfliesen		

construction	 standard	 data + performance
Construction | Structuur | Konstruktion:	 Normes | Standaard | Standard:	 Résultats et performance | Datum + prestaties | Technische Daten:

type of manufacture
Type de fabrication | Fabricagemethode | Herstellungsverfahren:	 ISO 2424	 tufted 1/10” | 39.4 per 10 cm | Velours tufté jauge 1/10” | 39,4 par 10 cm | Getuft 1/10” | 		
		  39,4 per 10 cm | Getuftet 10” | 39,4 pro 10 cm

aspect
Aspect | Zijkant | Oberflächengestaltung:	 ISO 2424	 multi-level pattern loop | Multi-structure bouclé | Meerlaags patroonherhaling | 		
		  Strukturierte Schlinge

dye method
Méthode de coloration | Verfmethode | Färbemethode:		  100% solution dyed | 100% teint masse | 100% oplossing geverfd | 			 
		  100% spritzdüsengefärbt

dimensions
Dimensions | Dimensies | Abmessungen:	 EN 994	 25 x 100 cm | 20 tiles (5 m²) per box | 20 dalles (5 m²) par carton | 20 tegels (5 m²) per doos | 	
		  20 Fliesen (5 m²) pro Karton

primary backing
1er dossier | Drager | Trägergewebe:	 ISO 2424	 PET non-woven | PET non tissé | Gebonden PET | PET-Spinnvlies

secondary backing
2ème dossier | Rug | Rückenausrüstung:	 ISO 2424	 TaskWorx® | polymer modified bitumen | Bitume modifié par polymère | 			 
		  Polymeergemodificeerd bitumen | Polymermodifiziertes Bitumen

pile fibre composition
Composition de la Fibre | Samenstelling poolvezels | Polnutzschicht:	 ISO 2424	 eco solution Q® polyamide 6 

total thickness
Epaisseur totale | Totale dikte | Gesamtdicke:	 ISO 1765	 8.0 mm	 7.5 mm	 7.6 mm

effective pile thickness
Epaisseur du velours | Effectieve pooldikte | Poldicke:	 ISO 1766	 2.7 mm	 2.3 mm	 2.5 mm

total mass
Poids total | Totale massa | Gesamtgewicht:	 ISO 8543	 4661 g/m2	 4859 g/m2	 4950 g/m2

nominal total pile mass
Poids total du velours | Poolmateriaal | Poleinsatzgewicht:	 ISO 2424	 949 g/m2         	 949 g/m2         	 881 g/m2

effective pile mass
Poids du velours utile | Effectieve poolmassa | Polnutzschichtgewicht:	 ISO 8543	 344 g/m2         	 296 g/m2      	 317 g/m2

pile density
Densité du velours | Pooldichtheid | Polrohdichte:	 ISO 8543	 0.126 g/cm3      	 0.128 g/cm3    	 0.126 g/cm3

 Gkgep2 sq
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London +44 (0) 20 7961 4120  |  Paris +33 (0)1 81 22 44 39  |  Dubai +971 4 584 6956  

for detailed warranty information and the most accurate information on the recycle content please visit shawcontract.com
Pour plus de détails sur les garanties et plus d’information sur le contenu recyclé rendez-vous sur shawcontract.com
Voor meer informatie over de garantie en voor de meest recente informatie over recycling, ga naar shawcontract.com
Detaillierte Informationen über Gewährleistungen und den genauen Recyclinganteil finden Sie unter shawcontract.com

recommended installation methods
Méthodes d’installation conseillées | Advies tapijttegels leggen | Empfohlene Installationsmethoden

ashlar

brick
monolithic

herringbone

stagger

monolithic
Monolithique | Kamerbreed | 
Richtungsgleich ohne Versatz

ashlar
Recouvrement | Ashlar | 
Richtungsgleich mit Versatz

brick
Coupe de pierre | Steen | 
Richtungsgleich mit Versatz

stagger
Décalé | Verspringend | 
Römischer Verband

herringbone
En chevrons | Visgraat | 
Fischgrätmuster

Shaw Europe Ltd, Blackaddie Road 
Industrial Estate, Sanquhar, DG4 6DB UK

cGAO TaskWorx® carpet tiles for use as an indoor 
floor covering as specified by the manufacturer
Notified Body Number 0338

DOP 0338/CPR/0517/0917/BT
EN 14041:2004/AC 2006
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Corporate Headquarters +1 800 257 7429 | +1 706 532 7984 | Atlanta +1 404 853 7429 | Bangalore +080 6773 0202 | Beijing +86 10 6568 5881 
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